
様式１

登録年 [Year  of  Registration ] ２０１７年

名前（日本語） 田村　暢啓

名前（英語）  [Name] Nobuhiro  Tamura

性別　※○で囲んで下さい  [Gender] 男  Man 女　　Woman

連絡先＜電話＞  [Telephone] +81-80-3108-4790

連絡先＜メールアドレス＞  [E-mail] nobuhiro0123tamura@hotmail.com

    高野山全域

　　The whole area of Koyasan

料金 [Fee]

You need to pay your own entrance fee to each facility.

上記の内容を英語に翻訳
して下さい
[Guide  Area ]

高野山　         熊野　  （　滝尻～本宮　　・　 那智勝浦　　　・ 　新宮）
Koyasan         Kumano (  Takijiri ～　Hongu　・　Nachikatsuura ・　Shingu ）

自己PR（英語）
上記の内容を英語に翻訳して下さい
[Self - Promotion]

（通訳案内士情報 ホームページ掲載内容）

高野山の寺院に勤務し、７年以上になります。また、高野山の「金剛峯寺境内案内人資格」も取得し、
高野山上の案内人としても活動しております。英語はイギリスで勉強しました。高野山のお寺での生
活や、住人ならではのお話がたくさんできます。仏教の大事なお話や、不思議な伝説などについて楽
しくお話し致します。

I work in a temple in Koyasan for more than 7 years. I have also got a license to guide the whole
area of Koyasan. I studied English in UK. I will explain life of monks in a temple and more as a
resident, as well as important Buddhist teachings and mysterious legends.

　　紹介ＨＰ等のリンク  [Web page]

上記の内容を英語に翻訳
して下さい
[Details Guide Area]

案内可能な地域

自己ＰＲ（日本語）
100文字以上200文字以内
※案内をするにあたって、ご自身の
長所となる点についてご記入下さ
い。

通訳案内士（国家資格）

  Ｈａｌｆ　ｄａｙ（４ｈｒｓ）　　　　　　　　　　15,000 ｙｅｎ
  Ｆｕｌｌ　ｄａｙ（８ｈｒｓ）　　　　　　　　　　 30,000 ｙｅｎ

上記の内容を英語に翻訳して下さい
[Ｎote]

特区通訳案内士

料金についての特記事項がある場合
はご記入下さい

特区通訳案内士
※○で囲んで下さい

[Ｇuide  Area]

具体的なガイドエリアがあ
る場合は記入して下さい

依頼者の拝観料等は依頼者の負担

ガイドエリア


